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Yesu ŋu maziɔ ɖo ! Ne Kplɔla fatu sia2.

  Kplɔnam to mɔ sesẽwo dzi ɣeaɖewoɣi,

  Ne edoam kpɔ, xɔa nye lɔlɔ̃tɔwo l’asinye,

  Ne nuwo keŋ vɔ nam, ’ya ŋutɔ susɔna nam.

   

3. Yesu ŋu maziɔ ɖo, le dzomeŋɔli me ;

  Yesu ŋu maziɔ ɖo, le vuvɔ dziŋɔ me ;

  Yesu ŋu maziɔ ɖo, le agudzedze nyui nu,

  Yesu ŋu maziɔ ɖo, ne ’nye be zã ʃ̵o xlãm hã.

   

4. Yesu ŋu maziɔ ɖo ! Nye Ɖela xɔa ŋgɔnye,

  Nenye kpodzo alo veve deto me hã ;

  Le dzudzɔ, dɔwɔwɔ loo fu ŋkekewo me hã,

  Yesu ŋu maziɔ ɖo, ’fii ’ʃ̵e lɔlɔ̃ kplɔm yi ko !

   

5. Yesu ŋu maziɔ ɖo ! Naneke maʋãm o.

  Ne meli kplii, ku gɔ̃ hã bua eʃ̵e ŋusẽ.

  Exɔa ŋgɔnye, doa ŋusẽm be madze ye yome,

  Yesu ŋu maziɔ ɖo, le ku kple agbe me siaa.
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